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abstract
The Understanding of Seven Districts in the Works of Muslim Geographers. In this
article, information on Seven Climates in the books of Muslim Geographers would be evaluated. At
the same time, peculiarities of Geographic Schools of Iraq and Belh would also be introduced at the
article. Eight geographers, Ibn Hurradadbih, Yaqubi, Ibn al-Faqih, Ibn Rusta, Qudame b. Cafer, from
the Geographic School of Iraq, and Istakhri, Ibn Khawqal, Maqdisi, from the Geographic School of
Belh, would be studied on.
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Giriþ

Yedi iklim teorisi, ilk dönem Ýslam coðrafyacýlarýnýn bildikleri ve eserlerinde
iþledikleri bir konudur. Kýsaca “yaþanabilir dünyayý yediye bölme teþebbü-
sü” diyebileceðimiz bu teori sayesinde deðerlendirmeleri daha pratik yap-
ma imkanýna kavuþmuþlardýr. Teorinin iki farklý kullanýmý söz konusudur.

A. Kozmolojik Yedi Ýklim Teorisi

Ýslamî coðrafya metinlerinde tanýmlayýcý coðrafya ile sembolik coðrafya çoðu
zaman iç içedir. Bu yüzden modern anlamda bilimsel coðrafyanýn nerede
bitip, yönleri, daðlarý, ýrmaklarý, adalarý vb., semavî dünyanýn sembolleri

olarak kullanan “kutsal” coðrafyanýn nerede baþladýðý pek belli deðildir.1  

AÜÝFD 47 (2006), sayý 2, s. 195-214

1 S. Hüseyin Nasr, Ýslam’da Bilim ve Medeniyet, Ýst. 1991, 98.
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Ancak bu sembolizm coðrafî açýdan 7 rakamý üzerine kuruludur. Zira Kur’-
ân’da yerin ve göðün yedi kat olduðu dile getirilmektedir. Bu husus ilerle-
yen süreçte Ýslam coðrafyacýlarý üzerinde etkili olmuþtur. Konu ile ilgili ayetler

þunlardýr: Yedi gök, yer ve bunlarda bulunanlar O’nu yüceltirler. O’nu öv-
güyle yüceltmeyen hiç bir þey yoktur. Fakat siz onlarýn yüceltmelerini anla-
mazsýnýz. O halimdir çok baðýþlayýcýdýr.2   Andolsun ki üstünüzde yedi tane
tabaka yarattýk. Biz, yarattýðýmýzdan habersiz deðiliz.3   Yedi göðü ve yerden
de bir o kadarýný yaratan Allah’týr. Allah’ýn gücünün her þeye yettiðini ve
Allah’ýn ilminin her þeyi kuþattýðýný bilmeniz için, Allah’ýn buyruðu bunlar

arasýnda iner durur.4   Yedi göðü ve yerden de bir o kadarýný yaratan Allah’-
týr. Allah’ýn gücünün her þeye yettiðini ve Allah’ýn ilminin her þeyi kuþattýðý-
ný bilmeniz için, Allah’ýn buyruðu bunlar arasýnda iner durur.5   Yedi göðü
kat kat yaratan O’dur. Rahman’ýn yaratmasýnda bir düzensizlik göremezsin.
Gözünü bir çevir bak, bir çatlaklýk görebilir misin? Gözünü tekrar tekrar
çevir bak; göz umduðunu bulamamýþ ve bitkin bir halde sana dönecektir.

Andolsun ki, en yakýn göðü ýþýklarla donattýk, onlarla þeytanlarýn taþlanma-
sýný saðladýk ve onlara çýlgýn alev azabýný hazýrladýk.6  

Ayetlerde dile getirilen 7 rakamý astrolojik bir sembolizme dönüþmüþ ve
yedi göðe karþýlýk gelen yedi iklim teorisi ortaya konmuþtur. Ancak bu teori
Kur’ân öðretisi ile baþlayan bir teori deðildir. Genel olarak kabul edildiðine
göre, astronomik coðrafya diyebileceðimiz kýsma ait ilk verilerin büyük bir

ihtimalle Halife Mansur zamanýnda Cundiþapur mektebi yolu ile Baðdat’a
vasýl olan Siddhanta (Müslümanlar bu kelimeyi Sind Hind’e çevirmiþlerdir)
gibi, Hind astronomi eserleri vasýtasý ile Þark’tan geldiðini gösteren bir çok
emareler bulunmaktadýr. 7   Her ne kadar Doðu etkisi söz konusu ise de,
coðrafî kozmolojinin oluþumunda Batlamyus’un etkisini göz ardý etmemek
gerekmektedir. Ýbn Hurdazbih’in eserinde bulunan basit bir takým astrono-

2 Kur’ân, 17/44.
3 Kur’ân, 23/17.
4 Kur’ân, 65/12.
5 Kur’ân, 65/12.
6 Kur’ân, 67/3-5.
7 J. H. Kramers, “Coðrafya”, Milli Eðitim Bakanlýðý Ýslam Ansiklopedisi (ÝA), Eskiþehir 1997, 3/204

Bu delillerle ilgili olarak þu görüþler dile getirilmektedir: “Bunun bir delilini yedi iklimin en eski
tasvirlerinde her iklime ait memleketin doðudan itibaren sayýlmaya baþlamasý teþkil etmekte-
dir. Diðer bir delil ise tûl derecelerinin þarkî bir nýsfinnehara göre sayýldýðýný gösterir bakiyele-
rin mevcudiyetidir. Bundan baþka bir arz kubbesinin (Kubbetü’l-Arz) mevcudiyetine itikat Hind
menþelidir. Esasen bu kubbeye içinde bir rasathane bulunan Ujijani adlý Hind þehrinin yanlýþ
okumasý ile Arin adý verilmesi de bunu ispat etmektedir. Bilindiði gibi “arzýn kubbesi” telakkisi
Ortaçað Arap coðrafyasýna Ýslam yolu ile geçmiþtir. Nihayet astronomi ve coðrafyada tul ve arz
cedvellerine verilen zic tabiri, bu Ýran-Hind ilminin bir yadigarý olsa gerektir.” Bkz: J. H. Kra-
mers, “Coðrafya”, ÝA, 3/204-205
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mik gözlemlere dayalý bilgiler Batlamyus eksenli bilgilerdir. Bunun sebebi,
Ýbn Hurdazbih’in Batlamyus’a ait “Geographica” adlý eseri tercüme etmesi-
dir. Ýbn Hurdazbih, bu tercüme hakkýnda eserinin baþýnda þunlarý söyle-

mektedir: “Batlamyus, sýnýrlarý açýklar ve arzýn nitelikleri hakkýnda bazý açýk-
lamalarda bulunur. Ben de bunlarýn anlaþýlabilmesi için çevirisini yaptým:
Onun yanlýþlarýný görerek daha doðru tespite çalýþtým. Zira sizlerin arzuladý-
ðý þekilde geniþ ve uzakta olanýn görünürmüþ gibi yakýn olmasýný arzula-
dým. Bu nedenle bunlarý yazdým.”8   Batlamyus’un eserini ilk tercüme eden
Ýbn Hurdazbih deðildir. Muhammed b. Musa el-Harizmî9   Kitabu Sûreti’l-

Arz adlý eserinde10  Yunan iklim bölgelerine uyan tarifler vermiþtir.11  

Kozmoloji ile coðrafya arasýndaki iliþki sadece yedi iklim teorisi ile sýnýrlý
deðildir. Örneðin, Ýhvânü’s-Safa, “Risaleler”12   adýný taþýyan eserinde13  ast-
rolojik olarak aþaðýdaki þekilde dörde bölme geleneðine uyar:

- Koç, Aslan, Yay: Ateþ, sýcak, kuru, Doðu
- Boða, Baþak, Oðlak: Toprak, soðuk, kuru, Güney

- Ýkizler, Terazi, Kova: Hava, sýcak, nem, Batý
- Yengeç, Akrep, Balýk: Su, soðuk, nem, Kuzey
Bu bölümleme, Ýbn Hurdazbih’in aþaðýda vereceðimiz bölümlemesine

benzer nitelikler taþýr:
- 1. Bölge: Bu bölgenin çoðu kesimleri sýcak ve kurudur. Özelliði hava ve

kan’dýr. Mevsimlerden ilkbahar’a, insan ömründen çocukluða, tatlardan tat-

lýya, yýldýzlardan Ay ve Zühre’ye karþýlýk gelir. Bölgesi Doðu, rüzgarý Gü-
ney’dir. Saati 1., 2. ve 3.’dür. Beden kuvvetlerinden tabiî ve sindirici kuv-
vet’tir. Burçlarý ise Hamel (Koç), Sevr (Boða) ve Cevzâ (Ýkizler)’dýr.

- 2. Bölge: Bu bölgenin çoðu kesimleri nemli ve sýcaktýr. Özelliði ateþ ve
öd’dür. Mevsimlerden yaz’a, insan ömründen gençliðe, tatlardan acýya, yýl-
dýzlardan Merih ve Güneþ’e karþýlýk gelir. Bölgesi Teymen, rüzgârý Sabâ’dýr.

Saati 4., 5. ve 6.’dýr. Beden kuvvetlerinden nefsânî ve hayvanî kuvvet’tir.
Burçlarý ise Sertan (Yengeç), Esed (Aslan) ve Sünbüle (Baþak)’dir.

Ýslam Coðrafyacýlarýnda Yedi Ýklim Anlayýþý

8 Ýbn Hurdazbih, el-Mesâlik ve’l-Memâlik, tah: F. Sezgin, Leýden, 1306-1889 (Frankfurt, 1992), 13.
9 Muhammed b. Musa Harizmî. Ýslam dünyasýnda cebir ilminin kurucusu kabul edilen matema-

tikçi, astronom ve coðrafyacý. Daha geniþ bilgi için bkz: Ýhsan Fazlýoðlu, Harizmî, Muhammed b.
Musa”, ÝA, 16/224-227

10 Harizmî, Muhammed b. Musa, Kitabu Sûreti’l-Arz, neþr: Hans Von Mzik, Leipzig 1926.
11 S. Maqbul Ahmed, “Coðrafya”, Türkiye Diyanet Vakfý Ýslam Ansiklopedisi (DÝA), Ýstanbul 1998,

8/51.
12 Ýhvânü’s-Safâ, Resâil-i Ýhvânu’s-Safâ, Beyrut 1957.
13 Ýhvânü’s-Safâ, Resâil, I/77dinî, felsefî, siyasî ve ilmî amaçlarý olan, faaliyetlerini gizli olarak

sürdürmüþ organize bir topluluðun adýdýr. Daha geniþ bilgi için bkz: Enver Uysal, “Ýhvân-ý Safâ”,
DIA, 22/1-6.
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- 3. Bölge: Bu bölgenin çoðu kesimleri soðuk ve nemlidir. Özelliði toprak
ve siyah su’dur. Mevsimlerden sonbahar’a, insan ömründen orta yaþ’a, tat-
lardan ekþiye, yýldýzlardan Zühal’e karþýlýk gelir. Bölgesi Cerbâ, rüzgarý Þi-

mal’dir. Saati 7., 8. ve 9.’dur. Beden kuvvetlerinden tutma gücü’dür. Burçla-
rý Mizan (Terazi), Akrep ve Kavs (Yay)’dýr.

- 4. Bölge: Bu bölgenin çoðu kesimleri soðuk ve kurudur. Özelliði su ve
balgam’dýr. Mevsimlerden kýþa, insan ömründen yaþlýlýða, tatlardan tuzlu-
ya, yýldýzlardan Müþteri ve Utarid’e karþýlýk gelir. Bölgesi Magrib, rüzgarý
Debur’dur.14   Saati 10., 11. ve 12.’dir. Beden kuvvetlerinden savunmacý kuv-

vet’tir. Burçlarý ise Cedy (Oðlak), Delû (Kova) ve Havt (Balýk)’týr.”15  

Yukarýdaki bilgiler ýþýðýnda, yedi iklim teorisinin Batlamyus kaynaklý bir
teori olduðunu söylemek mümkündür. Coðrafî malumatýn kozmografik bir
görüntüye bürünmesinde ise Platon (Eflatun), Pythagoras (Pisagor) ve Aris-
to’nun (Aristotales) etkisi söz konusudur.16  

B. Coðrafî Yedi Ýklim Teorisi

Genel olarak kabul edildiði üzere Müslüman coðrafyacýlar “Yedi Ýklim Teori-
si”ni bilmektedirler. Ancak her birinin bu teoriyi eserlerinde kullanma biçi-
mi farklý olmuþtur. Kimi yazarlar bu teoriyi hiç kullanmamýþlar, kimileri de
teoriyi bildiklerini ima etmiþler ama kullanmamýþlardýr. Kimileri ise eserle-

rini bu teoriye göre oluþturmuþlardýr. Örneðin, Ýstahrî’nin anlattýklarýndan
“Yedi Ýklim” konusunu bildiði, ancak eserini yazarken bu metodu kullanma-
dýðý anlaþýlmaktadýr. Her ne kadar Irak ekolünün ilk iki temsilcisi olan Ýbn
Hurdazbih ve Ya’kubî17   eserlerinde kullanmamýþ olsa da bu teori Müslüman
alimler tarafýndan bilinmeyen bir teori deðildi ve ekolün sonraki temsilcileri
olan Ýbn Rüsteh,18   Kudâme b. Cafer,19   Ýbnü’l-Fakîh20  ve Mes’ûdî21   eserle-

14 Batý yönünden esen rüzgar.
15 Ýbn Hurdazbih, el-Mesâlik ve’l-Memâlik, 135-136.
16 Yalçýn Çetinkaya, Ýhvân-ý Safâ’da Müzik Düþüncesi, Ýstanbul 1995, 78.
17 Ya’kubî, Ahmed b. Ebî Yakub Ýbn Vâdýh el-Kâtib, Kitabu’l-Buldan, Leiden, Brill, 2. bsk., 1892 (Ýbn

Rüsteh’in A’lâku’n-Nefîse’sinin ardýnda); Türkçe çevirisi için bkz: Ya’kubî, Ülkeler Kitabý, çev: M.
Aðarý, Ayýþýðý yay. Ýstanbul 2002.

18 Ýbn Rüsteh, Kitabu’l-A’lâku’n-Nefîse, tas: Ebi Ali Ahmed b. Ömer, tah: F. Sezgin, Leiden, Brill,
1891 (Frankfurt, 1992), 96-103

19 Kudâme b. Cafer, Ebû’l-Ferec, Kitabu’l-Harac, neþr: De Geoje, Beyrut, ts. (Ýbn Hurdazbih’in el-
Mesâlik ve’l-Memâlik’inin hamiþinde), 230.

20 Ýbnü’l-Fakîh, Ebi Bekr Ahmed b. Muhammed el-Hemedânî, Muhtasar Kitabu’l-Buldan, neþr: M.
J. De Goeje Leiden, 1885 (Frankfurt, 1992), 5.

21 Mes’ûdî, Ebu’l-Hasan Ali b. Hüseyin b. Ali, Mürûcü’z-Zeheb ve Me’âdinü’l-Cevher, tah: Kasým eþ-
Þemmâ’î er-Rufâ’î, Beyrut, 1989, I/88; Mes’ûdî, Ebu’l-Hasan Ali b. Hüseyin b. Ali, et-Tenbîh ve’l-
Ýþrâf, neþr: M.J. de Goeje, Beyrut, 1981, 29.
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rinde “Yedi Ýklim” teorisine yer vermiþlerdir. Ayrýca, bu belirlemede, Irak ve
Belh coðrafya ekollerinin de etkisi görülmektedir.

2. Irak Coðrafya Ekolü Yazarlarýnda Ýklim Teorisi

Ekolün bu adla anýlmasýnýn sebebi, ilk iki temsilcisinin Baðdatlý olmasý ve
ekolün temellerinin, Baðdatlý bir alim olan Ýbn Hurdazbih tarafýndan atýl-
masýdýr. Bu ekolün temsilcisi olan yazarlar, Dünya’nýn yaþanabilir kýsmýný
bir bütün olarak ele alýp ülkelerin tamamý hakkýnda bilgiler verirler. Ekolün

temsilcileri olarak ismi geçen ve eserleri günümüze ulaþan yazarlar Ýbn
Hurdazbih, Yakubî, Ýbn Rüsteh, Kudâme b. Cafer ve Ýbnü’l-Fakîh’tir.

A. Ýbn Hurdazbih

Ýbn Hurdazbih, Batlamyus’un Geographica adlý eserini Arapça’ya tercüme

etmiþ bir yazardýr.22   Bu nedenle, Batlamyus’un eserinde dile getirdiði konu-
lara vakýftýr. Yukarýda dile getirildiði üzere, Ýslam coðrafyacýlarýndaki Yedi
Ýklim teorisinin Batlamyus kaynaklý olmasý muhtemeldir. Batlamyus’un ese-
rinin mütercimi olarak Ýbn Hurdazbih’in Yedi Ýklim teorisinden habersiz ol-
masý ve bilmemesi düþünülemez. Zira eserinde geçen “Kuzeydeki ve güney-
deki bütün araziler toplam 7 iklimdir. Batlamyus’un kitabýnda ifade ettiðine

göre, onun döneminde yeryüzündeki þehirlerin sayýsý 4.200’dü.” ifadesin-
den de bu teoriyi bildiði anlaþýlmaktadýr.

Ancak, Ýbn Hurdazbih, teoriyi bilmesine raðmen eserinde bu teoriyi kul-
lanmamýþtýr. Eserini tasnif ederken yönleri esas almýþ, ve temel olarak üç
yönü kullanmýþtýr. Bunlar:

- Doðu,

- Batý,
- Kuzey yönleridir.
Ýbn Hurdazbih eserinde “güney” yönüne yer vermemiþtir. Zira eserini

Mekke, Medine ve Ka’be’yi barýndýran Hicaz bölgesinden baþlamýþtýr. Mer-
keze alýnan bu bölgenin güneyinde Fars denizi bulunmaktadýr. Dolayýsýyla
eserinde güneyi anlatma ihtiyacý hissetmemiþtir.

B. Ya’kubî

Ya’kubî, Irak ekolünün ikinci temsilcisidir ve eserini Ýbn Hurdazbih ile ayný
dönemlerde kaleme almýþtýr. Yedi Ýklim teorisi çerçevesinden her iki yazar

Ýslam Coðrafyacýlarýnda Yedi Ýklim Anlayýþý

22 Ýbn Hurdazbih, el-Mesâlik ve’l-Memâlik, 13.
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arasýnda benzerlikler bulunmaktadýr. Eserindeki ifadelerden Ýbn Hurdazbih
gibi bu teoriye vakýf olduðu ancak kullanmadýðý anlaþýlmaktadýr. Eserinde
bahsettiði konular ile ilgili olarak Ya’kubî “þehirlerin isimlerinden, ordular-

dan, köylerden, bu þehirlerde ve merkezlerde olup biten hadiselerden, ik-
limlerden, kasabalardan, oturanlarýndan, oralara hâkim olan yönetimler-
den ve idare edenlerden, Arap kabilelerinden, Acem ýrklarýndan, iki bölge
ve iki þehir arasýndaki uzaklýklardan, Ýslam ordu komutanlarýndan kimin
fethettiðinden, fethin tarihinden, senesinden ve zamanýndan, haracýndan,
arazisinden, yüzölçümünden, kara ve denizlerinden, daðlarýndan, ikliminin

sýcak ve soðukluðundan, sularýndan ve içeceklerinden” bahsettiðini dile ge-
tirmektedir.23   Bu bahislerden birinin “iklimler” bahsi olduðu görülmekte-
dir. Ancak Ya’kubî, çalýþmasý boyunca iklim bahsine yer vermemiþ, sadece
iki yerde iklimlerle ilgili göndermelerde bulunmuþtur:

- Bu göndermelerin ilki Mekke’yi anlattýðý pasajda geçmektedir. Eserini
Irak merkezli olarak kaleme alan Ya’kubî, Mekke’yi anlattýðý pasajlarda bu

bölgenin iklimsel deðerini vermektedir: “Mekke Hâþimoðullarýnýn þehri,
hakimiyet ve saltanat merkezidir. Hâþimoðullarýndan önce orada kimse
yoktu; onlardan baþka oturan sultan da olmamýþtýr. Benim atalarým da
orada oturuyorlardý ve hatta birisi yöneticiliðini yaptý; meþhur birisi oldu-
ðu için ayrýca bahsetmeye gerek duymadým. Bütün matematikçilerin ortak
beyanýyla Mekke dünyanýn ortasýdýr. Ýlk felsefecilerin kitaplarýnda anlatý-

lan “orta iklim” olan dördüncü iklimdedir. Zira bu iklimde hava her za-
man ve her mevsimde ýlýmandýr. Sýcaklar yaz ortasýnda, soðuk ise kýþ orta-
sýnda þiddetli olur. Baharlarda hava ýlýmandýr. Kýþtan bahara, bahardan
kýþa geçiþ anlaþýlmaz. Bu nedenle her mevsimde havasý yumuþak, topraðý
nemli, sularý tatlý, aðaçlarý bol, meyveleri lezzetli, tarýmý verimli, nimeti
boldur.”2 4  

- Ya’kubî’nin eserinde bulunan ikinci gönderme ise Askalân ile ilgilidir:
“Sonra deniz kenarýnda bulunan Askalân ve Gazze þehirleri gelmektedir.
Askalân Üçüncü Ýklimin baþýdýr.”25  

Yukarýya aldýðýmýz atýflar, Ya’kubî’nin “Yedi Ýklim teorisini bildiðini ancak
eserinde kullanmadýðýný göstermektedir. Ya’kubî eserini Ýbn Hurdazbih’in
uygulamasýna benzer bir þekilde üç yön üzere yerleþtirmiþtir:

- Doðu,
- Güney
- Kuzey yönleridir.

23 Ya’kubî, Kitabu’l-Buldan, 233.
24 Ya’kubî, Kitabu’l-Buldan, 234.
25 Ya’kubî, Kitabu’l-Buldan, 329.
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Ýbn Hurdazbih’in aksine Ya’kubî tasnifini Baðdat merkezli olarak yapar
ve bu nedenle ayrý bir “Güney” baþlýðý açma ihtiyacý hisseder. Bu baþlýk içe-
risine Irak topraklarýnýn güneyinde kalan kesimleri alýr.

C. Ýbn Rüsteh

Ýbn Rüsteh, Irak Coðrafya Ekolü’nün önemli yazarlarýndan birisidir. Ýlk iki
yazarýn aksine Ýbn Rüsteh, Yedi Ýklim konusunu eserinde ayrý bir baþlýk ola-
rak deðerlendirmiþtir. “Yedi Ýklim Bölgeleri ve Meþhur Þehirleri” baþlýðýný

taþýyan bu bölümde Ýbn Rüsteh, ayrýntýlý bir tasvir yapmaktadýr:
- Birinci Ýklim:
“Doðu’dan ve Çin’in en uçta kalan kýsýmlarýndan baþlar. Önce Çin top-

raklarýndan geçer. Daha sonra Çin’in güney sahillerinde bulunan beldeler-
den ilerler. Kûl yarýmadasýna uðrayacak þekilde denizde ilerlemesini sürdü-
rür ve Arap yarýmadasý ile Yemen topraklarýna kadar ulaþýr. Bu iklimde bulu-

nan meþhur þehirler þunlardýr: Zafâr, Uman, Hadramevt, Aden, ve San’a’. Bu
þehirlerin arka taraflarýnda bulunan meþhur þehirler ise þunlardýr: Tebâle,
Curaþ, Mehra ve Sebe. Bu iklimin sýnýrlarý buradan itibaren Kulzum Denizi
(Kýzýldeniz)’ni geçerek ilerler ve Habeþ topraklarýna ulaþýr. Mýsýr toprakla-
rýndaki Nil nehrini geçip Berberî topraklarýna kadar varýr. Burada Habeþ
melikinin Cermî isimli þehri ile Nûbe topraklarýnda bulunan Dunkale þehri

bulunur. Bu iklim isimli vardýr. Magrib Denizi (Atlas Okyanusu)’nde sona
erer.”26  

- Ýkinci Ýklim:
“Doðu’dan baþlar. Önce Çin beldelerine, sonra Hind beldelerine ve daha

sonra da Sind beldelerine uðrar. Bu iklimin meþhur þehirleri þunlardýr: Mans-
ûra, Nîrûn, Deybul vardýr. Bu noktadan itibaren Hazar Denizi27   ile Basra

Denizi (Ýran Körfezi)’ni geçerek Arap yarýmadasýna ulaþýr. Necid ve Tihâme
civarýnda Arap topraklarýndan geçer. Bu topraklarda, bu iklimde bulunan
meþhur þehirler þunlardýr: Yemâme, Bahreyn, Hecer, Yesrib (Medine) el-Câr,
Mekke, Taif ve Cidde. Bu noktadan itibaren Mýsýr’da bulunan Su’ayd’a varýr.
Buraya kadar olan iklim bölgesinde Kûs, Ýhmîm, Ýsneley, Ensinâ ve Usvan
þehirleri bulunur. Daha sonra Magrib topraklarýnda Afrika’nýn ortasýndaki

ülkelere ulaþýr. Berberî topraklarýndan geçer ve Magrib Denizi (Atlas Okya-
nusu)’nde sona erer.”28  
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26 Ýbn Rüsteh, A’lâki’n-Nefîse, 96.
27 Metinde “Bahru’l-Ahdar” diye geçmektedir. Ancak bu ibarenin “Bahru’l-Hazar” þeklinde olmasý

gerekmektedir.
28 Ýbn Rüsteh, A’lâki’n-Nefîse, 96.
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29 Ýbn Rüsteh, A’lâki’n-Nefîse, 97.
30 Ýbn Rüsteh, A’lâki’n-Nefîse, 97-8.

- Üçüncü Ýklim:
“Doðu’dan baþlar. Önce Çin’in kuzeyindeki beldelerden, daha sonra da

Hind beldelerinden geçer. Ýklimin bu bölgelerinde Kandehâr þehri vardýr.

Bu noktadan itibaren Sind beldelerinin kuzeyinden ve Kâbul, Kirman, Sicis-
tan ve Sîrecân Basra Denizi (Ýran Körfezi) sahillerine ulaþýr. Ýklimin bu böl-
gesinde bulunan meþhur þehirler þunlardýr. Istahr, Cuver, Fesâ, Sâbûr, Þiraz,
Sîrâf, Cenâbâ, Sînîz ve Mâhirûbân. Daha sonra Ahvaz þehirlerinden geçerek
Irak topraklarýna ulaþýr. Ýklimin bu bölgesinde bulunan meþhur þehirler Basra,
Baðdat, Vâsýt, Kûfe, Anbar ve Hît. Bu noktadan itibaren Þam beldelerine

varýr. Ýklimin bu bölgesinde bulunan meþhur þehirler þunlardýr. Hýyâr, Sele-
miyye, Hýms, Dýmaþk, Suver, Akka, Taberiyye, Kayseriyye, Rasûf, Beyti’l-
Makdis (Kudüs), Remle, Askalan, Gazze, Medyen ve Kulzum. Daha sonra
Mýsýr’ýn aþaðý kesimlerine ulaþýr. Ýklimin bu bölgesinde bulunan meþhur þe-
hirler þunlardýr. Feramâ, Tennîs, Dimyat, Fustat, Feyyû0 ve Ýskenderiye. Daha
sonra Berka ve Afrika beldelerinden geçer. Ýklimin bu bölgesinde Kayrevân

þehri vardýr. Bu iklim Magrib Denizi (Atlas Okyanusu)’nde sona erer.”29  

- Dördüncü Ýklim:
“Doðu’dan baþlar. Önce Tibet beldelerine, daha sonra da Horasan’a uð-

rar. Ýklim’in bu bölgesinde Fergana, Hucende, Usrûþene, Semerkand, Buha-
ra, Belh, Merv, Rûz, Serahs, Tûs, Niþabur, Cürcan, Kûmýs, Taberistan, Dünb-
âvend, Kazvin, Deylem, Rey, Ýsfahan, Kum, Hemedân, Nihâvend, Dinever,

Hulvan, Þehrazûr, Samarra, Musul, Beled, Nasîbîn (Nusaybin), Amid (Di-
yarbakýr), Ra’sü’l-Ayn, Kâlikalâ, Þimþât, Harran (Urfa), Rakka, Karkîsiya
þehirleri bulunur. Dha sonra Þam’ýn kuzey taraflarýndan geçer. Ýklimin bu
bölgesinde Bâlis, Menbic, Sumeysat, Malatýyye (Malatya), Zibetra, Haleb,
Kýnnesrîn, Antâkiyye, Tarabulus, Massîsa, Kinîsetü’s-Sevdâ, Ezene, Tarsus,
Amûriyye, Lazkiye þehirleri mevcuttur. Bu noktadan itibaren Þam Denizi

(Akdeniz)’nden geçerek Kýbrýs ve Rodos adalarýna doðru ilerler. Daha sonra
Magrib topraklarýna ulaþýr ve Tanca beldelerine kadar varýr. Bu iklim Mag-
rib Denizi (Atlas Okyanusu)’nde sona erer.”30  

- Beþinci Ýklim:
Doðu’dan ve Yecüc beldelerinden baþlar. Daha sonra Horasan toprakla-

rýnýn kuzeyinden geçer. Ýklimin bu bölgesinde tüccarlarýn þehri Týrâz, Nevî-

ket, Ýsbîcâb, Þaþ, Turârabend, Harzem, Azerbaycan, Ermenistan yerleþimle-
ri, Berza’a, Neþevey, Sicistan, Erzen ve Halat yer alýr. Bu noktadan itibaren
Rum topraklarýna ulaþýr ve Harþene ile Kurra civarýndan büyük Rum devleti
topraklarýný geçer ve kuzey yönüne düþen Þam Denizi (Akdeniz) sahillerine
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kadar varýr. Daha sonra Endülüs beldelerine kadar uzanýr ve Magrib Denizi
(Atlas Okyanusu)’nde sona erer.”31  

- Altýncý Ýklim:

Doðu’dan baþlar. Önce Mecüc beldelerine uðrar. Daha sonra Hazar böl-
gesine uðrar. Taberistan Denizi (Hint Okyanusunun bir bölümü)’ni geçerek
Rum beldelerine ulaþýr. Bu noktadan itibaren Cürzân, Amâsiya, Hirakle,
Halkîzûn ile Kunstantýniyye’ye ve Bürcân beldelerine ulaþýr. Bu iklim Mag-
rib Denizi (Atlas Okyanusu)’nde sona erer.”32  

- Yedinci Ýklim:

Doðu’dan ve Yecüc beldelerinin kuzeyinden baþlar. Daha sonra Türk bel-
delerine uðrar. Daha sonra kuzey yönünde Taberistan Denizi (Hint Okya-
nusunun bir bölümü) sahillerine uðrar. Daha sonra Rum Denizi (Akdeniz)-
’ni geçerek Bürcân beldelerine ulaþýr. Bu iklim Magrib Denizi (Atlas Okya-
nusu)’nde sona erer.”33  

Ýbn Rüsteh iklimleri bu þekilde sýraladýktan sonra þu eklemeleri de yap-

maktadýr: Bu iklimlerin ötesinde de bildiðimiz meskun yerler vardýr. Burasý
Yecüc’ün kuzeyinden baþlar, Toguzguz (Dokuz Oðuz/Uygurlar) bölgesine
varýr, buradan Magrib denizine ulaþarak son bulur. Bunun haricindeki böl-
gelerle ilgili olarak bilgimiz yoktur. Ancak insan, hayvan ve nebatatýn yaþa-
madýðýný bilmekteyiz.34  

D. Kudâme b. Cafer

Irak ekolünün bir diðer yazarý olan Kudâme b. Cafer, Ýbn Rüsteh gibi uzun
uzadýya anlatmasa da eserinde iklimsel bir tasnife gitmiþtir. Ancak bu tasnif,
Yedi Ýklim teorisi ile uyuþmamaktadýr. Ýbnü’l-Fakîh dünyanýn yaþanabilir ký-
sýmlarýný 6’ya taksim etmiþtir:

- Birinci Ýklim:
Merayis ve Habeþ bölgesidir.
- Ýkinci Ýklim:
Asvan bölgesidir.
- Üçüncü iklim:
Mýsýr bölgesidir.

- Dördüncü Ýklim:
Antartus bölgesidir.
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31 Ýbn Rüsteh, A’lâki’n-Nefîse, 98.
32 Ýbn Rüsteh, A’lâki’n-Nefîse, 99.
33 Ýbn Rüsteh, A’lâki’n-Nefîse, 99.
34 Ýbn Rüsteh, A’lâki’n-Nefîse, 100-103.
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-Beþinci Ýklim:
Rîyeþ bölgesidir.
Altýncý Ýklim:

Buntus bölgesidir.35  

E. Ýbnü’l-Fakîh

Ýbnü’l-Fakîh Yedi Ýklim teorisini eserinde kullanmýþ ve Ýbn Rüsteh gibi bu
bölgelerin nereler olduklarý hakkýnda bilgiler vermiþtir.

Ýbnü’l-Fakîh’in Yedi iklim ile ilgili bilgileri Duritûs kaynaklýdýr. Kaynak-

larda Duritûs hakkýnda bilgi mevcut deðildir. Bu nedenle Duritûs olarak
anýlan kaynaðýn Batlamyus olmasý muhtemeldir. Bilindiði üzere özellikle
Yedi Ýklim teorisi üzerine Müslüman coðrafyacýlarýn sahip olduklarý bilgiler
Ýbn Hurdazbih’in Batlamyus’un “Geographica” adlý eserini çevirmesi sonucu
Müslümanlarýn gündemine girmiþtir.

Ýbnü’l Fakîh’e göre gökte ve yerde olmak üzere iki farklý yedi iklim vardýr.

Gökte bulunan iklimler þunlardýr:
- Birinci Ýklim: Zühal Ýklimi
- Ýkinci Ýklim: Müþterî Ýklimi
- Üçüncü Ýklim: Merih Ýklimi
- Dördüncü Ýklim: Þems Ýklimi
- Beþinci Ýklim: Zühre Ýklimi

- Altýncý Ýklim: Utarid Ýklimi
- Yedinci Ýklim: Kamer Ýklimi36 

Yerde bulunan Yedi Ýklim ise þu þekilde þekillenir:
- Araplarýn Ýklimi
- Rumlarýn Ýklimi
- Habeþlilerin Ýklimi

- Hindlilerin Ýklimi
- Türklerin Ýklimi
- Çinlilerin Ýklimi
- Yecüc ve Mecüc halkýnýn Ýklimi37 

Ýbnü’l-Fakîh haklarýn yaþadýklarý yerlere göre sýnýflandýrdýðý bu iklimleri,
daha sonra açýklamaktadýr:

- Birinci Ýklim:
Bu iklimin baþlangýcý Yunanca’da Riyâmiyârûs” denilen yakýp yýkýlmýþ

(Arzu’l-Muhraka) bir yerdir. Ýklimin bitiþ noktasý Serendib’dir. Halký çirkin,

35 Kudâme b. Cafer, Harac, 230.
36 Ýbnü’l-Fakîh, Buldan, 5.
37 Ýbnü’l-Fakîh, Buldan, 5.
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siyah suratlýdýr. Bu iklimin insanlarý uzun boyludur. Binek hayvanlarý ve
kuþlarý iri cüsselidir. Bu iklimde sihir ve efsun vardýr. Ayrýca bu iklimde ilaç
da çoktur. Oradaki taþlar þifalý, tabiî faydalarý çok olan taþlardýr. Ayrýca baþ-

larý zehirli, yýlan gibi ejderhalar vardýr. Bu iklim 1.500 fersah (9.000 km)38 

uzunluðunda ve 285 fersah (1.710 km) geniþliðindedir.39  

- Ýkinci Ýklim:
Bu iklimin baþlangýcý Serendib topraklarýnda bir bölgedir. Ýklimin bitiþ

noktasý Habeþ topraklarýdýr. Bu iklimde Zeberced madeni ve papaðan deni-
len kuþ; ayrýca, gözü dönmüþ yýrtýcý hayvanlar ile insanlardan kaçan kuþlar

bulunur. Halký da Birinci Ýklim halký gibi çirkin suratlýdýr. Yine Birinci Ýklim’-
de olduðu gibi sihir ve efsun vardýr. Halký, Birinci Ýklim halkýna nazaran
daha kýsadýr. Bu iklim, en ve boy olarak Birinci Ýklim’e benzer.40  

- Üçüncü Ýklim:
Bu iklimin baþlangýcý Sogd v Cürcan topraklarýnda bir bölgedir. Ýklimin

bitiþ noktasý Türk topraklarýdýr. Doðu’da Çin sýnýrlarýnýn en uç noktasýndan

Batý’da Sind üzerinden Mýsýr bölgesine doðrudur. Bu iklimin bitiþ noktasýnda
Þam arazisi, Fâris topraklarý ve Ýsfahan bulunur. Bu iklimde yönetici vasfýna
sahip insanlar bulunur. Bu iklim, en ve boy olarak Birinci Ýklim’e benzer.41  

- Dördüncü Ýklim:
Bâbil bu iklimin ortasýndadýr. Tabiat olarak yaþamaya en uygun iklimdir.

Baþlangýcý Afrika’dan itibarendir. Doðu’da Belh yakýnlarýnda sona erer. Bu

iklim, en ve boy olarak Birinci Ýklim’e benzer.42  

- Beþinci Ýklim:
Kunstantýniyye’yi, Rum bölgesini ve Hazar bölgesini kapsayan iklimdir.

Bu iklim, en ve boy olarak Birinci Ýklim’e benzer.43  

- Altýncý Ýklim:
Efrenc topraklarýný ve diðer milletlerin yaþadýklarý yerleri kapsayan ik-

limdir. Bu iklimin kadýnlarý adet olduðu üzere memelerini keserler. Bu ik-
lim, en ve boy olarak Birinci Ýklim’e benzer.44  

- Yedinci Ýklim:
Bu iklim, Türklerin iklimidir. Bu iklimde erkelerin ve kadýnlarýn suratlarý

soðuk nedeniyle serttir. Bu iklimde bulunan yýrtýcý hayvanlar küçük beden-
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38 3 mile eþittir. Her mil ise, her biri 4 arþýn olan bir kulaç eder. Yaklaþýk olarak 6 km.’dir. bkz:
Walter Hýnz, Ýslam’da Ölçü Sistemleri, çev: A. Sevim, Ýstanbul, 1990, s. 76

39 Ýbnü’l-Fakîh, Buldan, 5-6.
40 Ýbnü’l-Fakîh, Buldan, 6.
41 Ýbnü’l-Fakîh, Buldan, 6.
42 Ýbnü’l-Fakîh, Buldan, 6.
43 Ýbnü’l-Fakîh, Buldan, 6.
44 Ýbnü’l-Fakîh, Buldan, 6.
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lidir. Yine soðuðu þiddetinden dolayý, bu iklimde, sýcak bölgelerde yaþayan
haþerâta ve sürüngen hayvanlara rastlanmamaktadýr. Türkler, tahtalardan
yapmýþ olduklarý kulübelerde yaþarlar. Bu tahtalarý göç ettiklerinde öküzle-

rin üzerlerinde taþýrlar. Hayvanlarýný düz arazilerde otlatýrlar. Çocuklarýnýn
sayýsý azdýr.”45  

Ýbnü’l-Fakîh, ayrýca dünyanýn bayýndýr olan kesimlerini de dörde ayýr-
maktadýr:

- Birinci Kýsým: Arûfa
Endülüs topraklarý ile Sakâlibe, Rum ve Efrenc halklarýnýn yaþadýklarý

bölgeyi ve Mýsýr sýnýrýna kadar Tanca topraklarýný kapsar.46  

- Ýkinci Kýsým: Lûbiya
 Mýsýr, Kýzýldeniz, Habeþ ve Berber bölgelerini kapsar.47  

- Üçüncü Kýsým: Bahru’l-Cenûbî
Tihâme, Yemen, Sind ve Hind bölgelerini kapsayan kýsýmdýr.48  

- Dördüncü Kýsým: Ýskûtiya

Ermeniye, Horasan ve Hazar bölgeleri ile Türklerin yaþadýklarý yerleri
kapsayan kýsýmdýr.49  

F. Mes’ûdî

Mes’ûdî, coðrafya alanýnda Mürûcü’z-Zeheb50  ve et-Tenbîh ve’l-Ýþrâf51   adla-

rýnda çok deðerli iki eser telif etmiþ bir yazardýr. Her iki eserinde de Yedi
Ýklim Teorisi’ni kullanan Mes’ûdî, ayrýca eserinde Batlamyus hakkýnda da
bilgiler vermektedir.

- Mürûcü’z-Zeheb

Yedi Ýklim Teorisi Mürûcü’z-Zeheb’de ayrý bir baþlýk halindedir. Bu baþlýk
altýna Mes’ûdî hem Yedi Ýklim bölgelerini ve hem de Batlamyus kaynaklý
bilgileri almýþtýr:

- Birinci Ýklim:
Horasan, Fâris, Ahvaz ve Musul’u içine alan Bâbil bölgesidir.
Bu iklim bölgesi Hamel (Koç) ve Yay (Kavs) burçlarýndadýr.

45 Ýbnü’l-Fakîh, Buldan, 6.
46 Ýbnü’l-Fakîh, Buldan, 6-7.
47 Ýbnü’l-Fakîh, Buldan, 7.
48 Ýbnü’l-Fakîh, Buldan, 7.
49 Ýbnü’l-Fakîh, Buldan, 7.
50 Mes’ûî, Ebu’l-Hasan Ali b. Hüseyin b. Ali, Mürûcü’z-Zeheb ve Me’âdinü’l-Cevher, tah: Kasým eþ-

Þemma’i er-Rufai, Beyrut, 1989.
51 Mes’ûdî, Ebu’l-Hasan Ali b. Hüseyin b. Ali, et-Tenbîh ve’l-Ýþrâf, neþr: M.J. de Goeje, Beyrut, 1981.
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- Ýkinci Ýklim:
Hind ve Sind’i içine alan bölgedir.
Bu iklim bölgesi Cedy (Oðlak) burcundadýr.

- Üçüncü Ýklim
Mekke, Medine, Yemen, Taif ve Hicaz’ý içine alan bölgedir.
Bu iklim bölgesi Akrep burcundadýr.
- Dördüncü Ýklim:
- Mýsýr, Ýfrikiyye, Berber ve Endülüs’ü içine alan bölgedir.
Bu iklim bölgesi Cevzâ (Ýkizler) burcundadýr.

- Beþinci Ýklim:
Þam, Rum topraklarý ve Cezire’yi içine alan bölgedir.
Bu iklim bölgesi Delû (Kova) burcundadýr.
- Altýncý Ýklim:
Türk topraklarý ile Hazar, Deylem ve Sakâlibe (Slavlar)’yi içine alan böl-

gedir.

Bu iklim bölgesi Sertan (Yengeç) burcundadýr.
- Yedinci Ýklim:
En uzakta bulunan Deybul ve Çin topraklarýný için alan bölgedir.
Bu iklim bölgesi Mizan (Terazi) burcundadýr.52  

Hemen hemen diðer yazarlarda olduðu gibi, Mes’ûdî’de mevcut bulunan
Yedi Ýklim Teorisi de Yunan kaynaklýdýr. Zira Mes’ûdî, eserinde Batlamyus kay-
naklý bilgiler vermekte ve bunlarýn kaynaðýnýn Batlamyus olduðunu açýkla-
maktadýr. Mes’ûdî’nin Batlamyus kaynaklý bu bilgileri Ýbn Hurdazbih’in çevi-
risi vasýtasýyla öðrenmiþ olmasý kuvvetle muhtemeldir. Mes’ûdî’nin Batlamyus
kaynaklý bilgileri þunlardýr: “Batlamyus, dünyanýn þeklini, þehirleri, daðlarý,
denizleri, nehirleri, su kaynaklarýný, þehirlerdeki yapýlarý ele aldýðý Cuðrafya
adlý kitabýnda, kendi döneminde 4530 þehrin bulunduðunu belirtmiþ ve bu
þehirleri iklim iklim açýklamýþtýr. Ayrýca dünyadaki daðlarýn renklerini ver-
miþtir. 200’den fazla dað ismi zikretmiþ ve bu daðlardan çýkarýlan madenlerin
isimlerini vermiþtir. Ona göre yeryüzünde 5 deniz bulunmaktadýr. 230 tane su
kaynaðý mevcuttur. Bütün iklimler geniþlik olarak 900 fersah uzunluðunda-
dýr. Ona göre dünyanýn çevresi 7666 mildir.”53  

- et-Tenbîh ve’l-Ýþrâf

Mürûcü’z-Zeheb’de olduðu gibi et-Tenbîh ve’l-Ýþrâf adlý eserde de Yedi Ýklim

konusu ayrý bir baþlýk halindedir. Bu baþlýk altýnda Mes’ûdî, iklim bölgeleri-
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52 Mes’ûdî, Mürûc, I/88.
53 Daha geni bilgi için bkz: Mes’ûdî, Mürûc, I/89-92.
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ni açýklamaktadýr: “Yeryüzünün bayýndýr kesimleri 7’ye ayrýlmýþtýr. Burala-
rýn her birine “iklim” adý verilir. Bütün iklimler doðudan baþlar:

- Birinci Ýklim:

Hindistan ve civarýdýr.
- Ýkinci Ýklim:
Habeþistan ve civarýdýr.
- Üçüncü Ýklim:
Mýsýr, Afrika ve civarýdýr.
- Dördüncü Ýklim:

Irak, Bâbil ve civarýdýr.
- Beþinci Ýklim:
Rum diyarý ve civarýdýr.
- Altýncý Ýklim:
Yecüc ve Mecüc diyarý ve civardýr.
- Yedinci Ýklim:

Yûmârîs, Çin bölgeleri ve civarýdýr.
Bu iklimlerin hepsi doðudan baþlar ve Çin topraklarýndan geçer.54  

Mes’ûdî, et-Tenbîh ve’l-Ýþrâf adlý eserinde yeryüzündeki iklimleri vermek-
le yetinmemiþ, ayný zamanda Ýbnü’l-Fakîh’in uyguladýðý gibi bu iklimlerin
gökyüzündeki karþýlýklarýný da vermiþtir:

- Birinci Ýklim: Zühal Ýklimi. Farsça’da Zühal’e Keyvân denir. Cedy (Oð-

lak) ve Delû (Kova) burçlarýndadýr.
- Ýkinci Ýklim: Müþterî Ýklimi. Farsça’da Müþteri’ye Âvermezd denir. Kavs

(Yay) ve Havt (Balýk) burçlarýndadýr.
- Üçüncü Ýklim: Merih Ýklimi. Farsça’da Merih’e Behram denir. Hamel

(Koç) ve Akrep burçlarýndadýr.
- Dördüncü Ýklim: Þems Ýklimi. Farsça’da Þems’e Hurþid ve ayný zamanda

Âfitâb denir. Esed (Aslan) burcundadýr.
- Beþinci Ýklim: Zühre Ýklimi. Farsça’da Zühre’ye Enâhîd denir. Sevr (Boða)

ve Mizan (Terazi) burcundadýr.
- Altýncý Ýklim: Utarid Ýklimi. Farsça’da Utarid’e Tîr denir. Cevzâ (Ýkizler)

ve Sünbüle (Baþak) burcundadýr.
- Yedinci Ýklim: Kamer Ýklimi. Farsça’da Kamer’e Mâh denir. Sertan (Yen-

geç) burcundadýr.
Farsça’da iklimler “Kiþver” olarak adlandýrýlmaktadýr.55  

54 Mes’ûdî, Tenbîh, 29.
55 Mes’ûdî, Tenbîh, 31.
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3. Belh Coðrafya Ekolü Yazarlarýnda Ýklim Teorisi

X. yüzyýlda ortaya çýkan bu ekolün temel özelliði Müslüman olmayan ülke-
leri dýþarýda býrakarak ayrýntýlý bir biçimde Ýslam ülkelerinin coðrafyasý üze-
rinde durmalarýdýr. Ekole adýný veren Belhî’nin eseri mevcut deðildir. Ancak
Ýstahrî’nin 930-933 yýllarý arasýnda, yani Belhî’nin henüz hayatta olduðu bir
dönemde, yazdýðý “Kitabü’l-Mesâlikü’l-Memâlik”5 6   adlý eserin “Belhî’nin

çalýþmasýnýn geniþletilmiþ bir düzenlemesi olduðu” þeklinde De Goeje’nin
görüþü hala geçerliliðini korumaktadýr.57   Ekolün temsilcisi olarak zikri ge-
çen ve eserleri günümüze ulaþan yazarlar Ýstahrî, Ýbn Havkal ve Makdisî’dir.

A. Ýstahrî

Ýstahrî Yedi Ýklim teorisini bilmesine raðmen bunu eserinde kullanmamýþ-
týr: “Kitabýmda yeryüzünün iklimlerini ülkelere göre anlatýyorum. Bu iklim-
leri anlatýrken de yeryüzünün bölünmüþ olduðu þekliyle yedi iklimi deðil,
Ýslam beldelerini ve bu beldelerin þehirlerin ayrýntýlarý ile bu beldelere ait
olan bütün iþlerin taksim edilmesini kastediyorum.”58  ifadesi yukarýda be-
lirtilen durumu yansýtmaktadýr. Ancak Ýstahrî eserinde çizmiþ olduðu hari-

talar vasýtasýyla bu iklimlerin yerlerini göstermeyi de ihmal etmemiþtir: Her
bir kýtayý münferit olarak ele aldým ve söz konusu iklimin konumunu anla-
tan müstakil bir harita yaptým. Sonra o iklimi çevreleyen mekanlarý, bitiþi-
ðindeki þehirleri, çok bilinen boþ arazileri, denizleri, nehirleri ve bu iklim
hakkýnda bilinmesi gerekli olan her þeyi anlattým. Ancak, bunlarýn dýþýnda
sözü uzatmaktan da kaçýndým; bu durum okuyucu için sýkýntý verici bir du-
rumdur. Zira benim bu kitabý yazmaktaki amacým, tanýdýklarýmdan hiç kim-

senin zikretmediði bu iklimleri tasvir etmektir. Söz konusu iklimlerdeki þe-
hirlerin, daðlarýn, nehirlerin, denizlerin, mesafelerin vesâir zikre deðer þey-
lerin bahsine gelince; bu hususlara ait bilgiler haberlerde bulunmaktadýr.
Ýsteyen kimsenin her ildeki ahaliden bu bahsettiðimiz þeyleri öðrenmeleri
zor bir iþ deðildir. Bu nedenle biz mesafelerin, þehirlerin vesâir bahse deðer
þeylerin anlatýlmasýný kýsa tuttuk. Bu durumda, ben gidilemeyen, okyanu-

sun kapladýðý bütün yeryüzü için bir harita yaptým. Bu haritaya bakan kiþi
zikrettiðimiz her iklimin yerini ve bu iklimlerin birbiriyle bitiþikliðini ve her
bir iklimin yeryüzündeki miktarýný bilir ve hatta bu haritada yeryüzünün
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56 Ýstahrî, Ebi Ýshak Ýbrahim Muhammed el-Farisî el-Kerhî, Kitabu’l-Mesâlikü’l-Memâlik (ve huve
muevvelun ala Kitabu Suveru’l-Ekâlim li’þ-Þeyh Ebi Zeyd Ahmed b. Sehl el-Belhî), tah: M. J. de
Goeje, Leiden, 1870 (F. Sezgin, Frankfurt, 1992).

57 S. Maqbul Ahmed, “Coðrafya”, DÝA, VIII/53.
58 Ýstahrî, Mesâlikü’l-Memâlik, 2.
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bütün iklimlerini ayrýntýlarýyla gördüðünde o iklimin yerini bu haritadan
analar. Bütün iklimleri bir araya getirmiþ olduðum bu harita, her iklimin
kendi haritasýnda bulunan uzunluk ve geniþlik miktarlarý ile daire, dikdört-

gen ve üçgen þekillerini ve harita þekillerinin gerektirdiði diðer izahlarý içe-
recek þekilde geniþ deðildir. Yeri bilinsin diye her iklimin sadece mevkisini
vermekle yetindim.”59 

Yukarýdaki ifadelerin sahibi olan Ýstahrî, dünyayý temel olarak dörde ayýr-
mýþtýr:

- Ýranþehr:

Bu dört bölge içerisinde en mamur, hayrý en bol olaný ve siyasi yönetimi
ve bayýndýrlýðý yönüyle en güzel olanýdýr. Bu ülkeyi ben Bâbil iklimine dahil
ettim. Burasý ayný zamanda Ýranlýlarýn ülkesidir. Ülkenin sýnýrlarý Acemler
döneminde bilinmekteydi. Ýslam dönemi gelince, Müslümanlar her ülkeden
toprak ele geçirdi. Örneðin, Rum ülkesinden Þam, Mýsýr, Magrib ve Endülüs-
’ü, Hind ülkesinden Kabil’e ve Toharistan’ýn yukarýlarýna kadar giden Mans-

ûre’yi ve Multan topraðýna sýnýr olan kesimi, Sind ülkesinden de Maveraün-
nehr’i aldý ve bunlarý büyük Ýslam memleketi topraklarýna kattýlar.”60  

- Rum Ülkesi:
Rumlarýn ülkesi, Sakâlibe (Slavlar) topraklarý ile sýnýrdýr. Etrafýnda Rus,

Serir (Avarlar), Lân ve Ermeni topraklarý ile Nasrânî dinine mensup kabile-
ler vardýr.61  

- Çin Ülkesi:
Çin ülkesinin sýnýrlarý içerisine deðiþik Türk beldeleri, Tibet’in kimi ke-

simleri ve puta tapýcý kimi halklar dahildir.62  

- Hind Ülkesi:
Hind ülkesinin sýnýrlarý içerisine Sind ve Keþmir ile Tibet’in bir tarafý ve

bunlarýn dininde bulunan uluslar dahildir.63  

Ülkeleri bu þekilde ayýrmakla yetinmeyen Ýstahrî, ayný zamanda Ýslam
ülkelerini de kendi içerisinde kategorize etmiþ ve yirmi ayrý bölgeye ayýr-
mýþtýr: “Ýslam ülkelerini 20 iklime ayýrdým ve Arap diyarlarýndan baþladým.
Bu bölgeyi tek bir iklim olarak kabul ettim; zira þehirlerin anasý olan Mekke
ve Kabe buradadýr. Bunun dýþýnda Arap bölgesi bu iklimin ortasýnda bulun-
maktadýr.”64  

59 Ýstahrî, Mesâlikü’l-Memâlik, 4.
60 Ýstahrî, Mesâlikü’l-Memâlik, 4.
61 Ýstahrî, Mesâlikü’l-Memâlik, 4.
62 Ýstahrî, Mesâlikü’l-Memâlik, 4.
63 Ýstahrî, Mesâlikü’l-Memâlik, 4.
64 Ýstahrî, Mesâlikü’l-Memâlik, 3.



211

Ýstahrî’nin eserinde 20’ye ayýrdýðý Ýslam ülkeleri þunlardýr: Arap bölgesi,
Ýran Denizi, Magrib bölgesi, Mýsýr bölgesi, Þam bölgesi, Rum Denizi, Cezire
bölgesi, Irak, Huzistan, Fars topraklarý, Kirman topraklarý, Çin topraklarý,

Ýrmeniyye, Azerbaycan ve Ran, Cibâl, Deylem, Hazar Denizi, Horasan Kýrsa-
lý, Sicistan, Horasan, Maveraünnehir.

B. Ýbn Havkal

Ýbn Havkal, Belh ekolünün bir diðer yazarýdýr. Sûretü’l-Arz”65  adlý eseri,

metodolojik açýdan Ýstahrî’nin eseri ile benzerlik göstermektedir. Zira Ýbn
Havkal, “iklim” kelimesiyle, Ýstahrî’nin kullandýðý þekliyle, “Yedi Ýklim”i de-
ðil, bilakis, Ýslam ülkelerini kastetmiþtir: “Kitabýmý arzýn þeklini, enlem ve
boylam derecelerini, ülkelerin iklimlerini, yeryüzünün yerleþik olan ve ol-
mayan kesimlerini, Ýslam beldelerini ve buralardaki þehirlerin ayrýntýlarýný
anlatmak için yazdým. Bununla dünyanýn yedi iklime taksim edilmesini kas-

tetmiyorum.”66 

Yukarýdaki ifadelerinden Yedi Ýklim teorisine vakýf olduðu anlaþýlan Ýbn
Havkal, bu iklim bölgelerini kendi çizmiþ olduðu haritada göstermiþ, ancak
kitabýnda bu iklim bölgelerine yer vermemiþtir: “Kitabýmda uzaklýklarýn bah-
sini anlattým. Þehirler bahsini bu konuyla ilgili bilinmesi gerekli olan þeyleri
detaylýca ele anlattým. Bunu yaparken gidilmesi olanaksýz olan Okyanus’un

kuþatmýþ olduðu yeryüzünün bir haritasýný çizdim. Zira bugüne kadar Kâzi-
yan haritasýndan baþka bunun bir haritasý yoktur. Gerçi, kimi yerlerde bu
harita ile uyuþmadýðým yerler de bulunmaktadýr. Anlatmýþ olduðum her ik-
limin yeri ve birbirine olan mesafesi bilinsin diye bu haritada her bölgenin
yerini, enlem ve boylamýný, daire, üçgen, dörtgen ve diðer þekillerden han-
gisine benzediðini, bir þehrin diðer bir þehir karþýsýndaki yerini, bu þehirle-

rin kuzeydeki ve güneydeki yerleri ile doðu ile batý arasýndaki konumunu
anlattým. Bu nedenle her bir iklimin yerini, konumunu ve mekanýný anla-
mak için benim düzenlemiþ olduðum haliyle haritaya bakmasý yeterlidir.”67  

Ýbn Havkal, yine Ýstahrî’nin eserinde görüldüðü gibi dünyayý temel ola-
rak dörde ayýrmýþtýr:

- Ýranþehr:

Bu dört bölge içerisinde en âmiri, hayrý en bol, siyaseti en düzgün, ma-
muriyet açýsýndan en önde ve vergi gelirleri açýsýndan en ileride olanýdýr. Bu
ülkenin merkezi Bâbil iklimidir. Ýþte Fars ülkesi burasý idi. Buranýn sýnýrý
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65 Ýbn Havkal, Ebi’l-Kasým, Kitabu Sûretü’l-Arz, neþr: F. Sezgin, Leýden, 1938 (Frankfurt, 1992).
66 Ýbn Havkal, Sûretü’l-Arz, 2.
67 Ýbn Havkal, Sûretü’l-Arz, 4.
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Acemlerin zamanýnda belli idi. Ýslam hakimiyeti döneminde bu topraklarýn
tümü Müslümanlarýn eline geçti. Rumlarýn elinde bulunan Þam, Mýsýr, Mag-
rib ve Endülüs alýndý. Çinlilerin elinde bulunan Maveraünnehir alýndý. Bü-

tün bu topraklar bir araya geldi ve büyük bir ülke oldu.
- Rum Ülkesi:
Rumlarýn ülkesi, Sakâlibe (Slavlar) topraklarý ile sýnýrdýr. Rus, Serir (Avar-

lar), Lân, Ermeni topraklarýna sýnýrýdýr. Buralarda Hýristiyan dinine mensup
halklar vardýr.

- Çin Ülkesi:

Çin ülkesinin sýnýrlarýna Türk ülkeleri ve Tibet’in bir bölümü dahildir.
Buralarýn halký puta tapýcý bir din üzeredir.

- Hind Ülkesi:
Hind ülkesinin sýnýrlarýna Sind ve Keþmir ile Tibet’in bir kýsmý dahildir.

Bu bölgede buluna halklar kendi dinleri üzeredir.68  

Ýbn Havkal’in eserinde 22 ayrý baþlýk halinde verdiði Ýslam ülkeleri þun-

lardýr: Arap Bölgesi, Ýran denizi, Magrib Bölgesi, Endülüs Bölgesi, Sakaliyye
Bölgesi, Mýsýr Bölgesi, Þam Bölgesi, Rum denizi, Cezîre Bölgesi, Irak Bölge-
si, Huzistan Bölgesi, Fâris Bölgesi, Kirman Bölgesi, Sind Bölgesi, Ermenis-
tan/ Azerbaycan/ Rân Bölgesi, Cibâl Bölgesi, Deylem/ Taberistan Bölgesi,
Hazar denizi, Horasan-Fâris Kýrsalý, Horasan-Fâris Kýrsalý, Sicistan Bölgesi,
Horasan Bölgesi, Maveraünnehir Bölgesi.

C. Makdisî

Ekol mensubu diðer iki yazardan farklý olarak Makdisî, eserinde Yedi Ýklim
konusunu ayrý bir baþlýk olarak ele almýþtýr.69   Bu baþlýk altýnda teori hak-
kýnda bilgi vermiþ ve bu iklim bölgelerini açýklamýþtýr:

- Birinci Ýklim:
Bu iklimin merkezine yakýn bir yerde San’a ve Aden bulunur. Þam tara-

fýndan gelip Mekke yakýnlarýnda bulunan Tihâme’den geçer. Bu iklim böl-

gesinin içerisinde San’a, Aden, Hadramevt, Necran, Curaþ, Ceyþan, Sa’da,
Tebâle, Amman, Bahreyn, Sudan’ýn aþaðý kesimleri Hind ve Çin bölgelerinin
sahildeki kesimleri bulunur.70  

- Ýkinci Ýklim:
Bu iklimin merkezine yakýn bir yerde Yesrib bulunur. Güney yönünün uç

noktasýnda Mekke’nin arka taraflarý vardýr. Kuzey yönünün son noktasý Sa’-

lebiyye’dir. Sa’lebiyye iki iklim arasýnda kalýr. Bu iklim bölgesinin içerisinde

68 Ýbn Havkal, Sûretü’l-Arz, 9.
69 Makdisî, Ahsenü’t-Tekâsim, 66.
70 Makdisî, Ahsenü’t-Tekâsim, 67.
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Mekke, Yesrib, Rabeze, Feyd, Sa’lebiyye, Asvan, Nûbe’ye kadar Mýsýr top-
raklarý, Mansûra, Yemâme ve doðuda Sind ve Hind bölgesinden bazý belde-
ler bulunur.71  

- Üçüncü Ýklim:
 Bu iklimin merkezine yakýn bir yerde Medyen bulunur. Baðdat, Fâris,

Kundehar, Ürdün ve Beyrut bu iklimin aþaðý kesimlerinde yer alýr. Bu iklim
bölgesinin içerisinde Kûfe, Basra, Vâsýt, Mýsýr Ýskenderiyesi, Remle, Ürdün,
Dýmaþk, Askalan, Beyti Makdis, Kirman Sahilleri, Sicistan, Kayrevan ve Medâ-
yin yer alýr.72  

- Dördüncü Ýklim:
Bu iklimin merkezine yakýn bir yerde Menbic, Arka, Akvar, Selemiyye ve

Rey yakýnlarýndaki Kûmýs bulunur. En aþaðý kesimi Irak’ta ve Baðdat yakýn-
larýndadýr. En uzak kesimleri ise Þam yakýnlarý,Kâlîkala, Taberistan sahille-
ri, Erdebil ve Cürcan’dýr. Bu iklim bölgesinin içerisinde Nasîbîn, Dârâ, Rak-
ka, Kýnnesrîn, Haleb, Harran, Sumeysat, Sugûru’þ-Þâmiyye (Þam Suðurla-

rý), Musul, Samarra, Hulvan, Þehrazur, Mâsebezân, Dinever, Nihâvend, He-
medan, Ýsfahan, Merâga, Zencan, Kazvin, Tus ve Belh yer alýr.73  

- Beþinci Ýklim:
Bu iklimin merkezine yakýn bir yerde Tiflis topraklarý, Horasan toprakla-

rýndan Ruhâb ve Merv ve Cürcan topraklarý bulunur. Bu iklim bölgesinin
içerisinde Kâlîkala, Taberistan, Malatýyye, Rûmiyye, Deyleman, Cîlân, Amm-

ûriyye, Serahs, Nesâ, Buyûrd, Kiþþe ve Endülüs yer alýr.74  

Altýncý Ýklim:
En aþaðý tarafý güneye gelir. En uzak tarafý ise kuzeye düþen Harzem ve

arka tarafýnda kalan bölge ile Ýsbîcâb ve Türk bölgeleridir. Beþinci Ýklim’e
komþudur. Merkezine yakýn bir yerde Kunstantýniyye, Âmul, Horasan ve
Fergana bulunur. Bu iklim bölgesinin içerisinde Semerkand, Berza’a, Kabe-

le, Hazar, Cîl ve Endülüs’ün kuzeyde kalan kenar kesimleri ile güneyde ka-
lan Sakâlibe (Slavlar) yer alýr.75  

Yedinci Ýklim:
Harzemle beraber, doðuda Türk bölgelerinin, batýda ise Sakâlibe (Slav-

lar) bölgesinin bulunduðu iklimdir. Ortasýna yakýn bir yerde Lân beldeleri
yer alýr. Binun haricinde bilinen bir þehri yoktur.76  

71 Makdisî, Ahsenü’t-Tekâsim, 67-68.
72 Makdisî, Ahsenü’t-Tekâsim, 68.
73 Makdisî, Ahsenü’t-Tekâsim, 68.
74 Makdisî, Ahsenü’t-Tekâsim, 68-69.
75 Makdisî, Ahsenü’t-Tekâsim, 69.
76 Makdisî, Ahsenü’t-Tekâsim, 69.



Sonuç

Bu makalede Ýslam coðrafyacýlarýnýn Yedi Ýklim Teorisine bakýþlarý ele alýn-
dý. Öncelikle bu teorinin Ýslam dünyasýna giriþi çalýþýldý ve teorinin Eski Yu-
nan kaynaklý olduðu görüldü. Her ne kadar kimi kaynaklarda Ýran kaynaklý
olduðuna dair görüþler bulunsa da, Müslüman coðrafyacýlarýn eserlerindeki
kaynaklara dikkat edildiðinde, etkileþimin daha çok Yunan kaynaklý olduðu

görüldü.
Kozmolojik deðerlendirmenin ardýndan Irak ve Belh ekolleri dikkate alý-

narak Ýslam coðrafyacýlarýnýn eserlerindeki Yedi Ýklim teorisinin kullanýmý
deðerlendirildi. Öncelikle ekoller ve bu ekollere baðlý yazarlar arasýnda sis-
tematik bir uyumun bulunmadýðý görüldü. Örneðin Irak ekolünün iki yaza-
rý, Ýbn Hurdazbih ve Ya’kubî eserlerinde Yedi iklim teorisi hakkýnda bilgi

vermezlerken, ayný ekolün diðer yazarlarý bu teoriyi eserlerin açýklamýþlar-
dýr. Benzer þekilde Belh ekolünün iki yazar Ýstahrî ve Ýbn Havkal bu teori
hakkýnda detaylý bilgilendirmede bulunmazken, Makdisî eserinde iklim böl-
gelerini açýklamýþtýr.

Ancak bütün Ýslam coðrafyacýlarýnda ortak olan nokta, bu teorinin bilin-
mesidir. Teoriye eserlerinde yer vermeyen yazarlar da bildikleri halde kul-

lanmamýþlardýr. Yedi Ýklim anlayýþýnýn Batlamyus kaynaklý olmasý ve Ýbn
Hurdazbih’in Batlamyus’a ait “Geographica” adlý eseri tercüme etmesiyle
Ýslam düþünce dünyasýna girmesi kuvvetle muhtemeldir. Ancak Müslüman
coðrafyacýlar eserlerinde Batlamyus haricinde Duritus, Hermes ve Marinos
gibi diðer bazý yazarlarýn eserlerinden de faydalanmýþlar ve bu yazarlarýn
eserlerindeki kimi bilgileri düzeltme yoluna gitmiþlerdir.


